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049 Reprende al sabio – Martes

049 Rebuke the wise – Tuesday

Hoy discutiremos un tema que es frecuentemente malentendido y rara vez se habla de él.  

Today we will discuss a subject that is often missunderstood and seldom talked about. 

Una de las grandes ventajas de llevar un estudio versículo por versículo,  

One of the great advantages of doing a verse-by-verse study,

es que puedes cubrir muchas partes de la Biblia.  

is that you get to cover many parts of the Bible. 

No nos saltamos de una idea popular a otra idea popular.  

We don’t skip around from popular idea to popular idea. 

Tratamos de tratar con todo,
We try to deal with everything, 

con el consejo completo de la Palabra de Dios.  

the whole counsel of the Word of God. 

Hoy discutiremos la idea de reprender unos a otros.  

Today we will be discussing the idea of rebuking one another. 

¿Cuándo fue la última vez que oíste a alguien hablar sobre reprender a un amigo?  

When was the last time you heard someone speak about rebuking a friend? 

¿Qué sabes sobre reprender a un hermano o hermana en Cristo?  

What do you know about rebuking a brother or sister in Christ? 

A veces una persona en Cristo ve o sabe de un creyente que tiene un serio problema.  

Sometimes a person in Christ sees or knows of a believer who has a serious problem.

Y no saben qué deben hacer.  

And they don’t know what they should do.

Y puede que hablen con alguien más sobre esto.  

And they may talk to somebody else about it.

¿Es la manera correcta de actuar?  

Is this the right thing to do?

La Biblia nos enseña qué hacer de una manera muy clara.  

The Bible teaches us what to do about rebuking in a very clear fashion. 

Somos traídos al concepto o a este tema por nuestro estudio del libro de Proverbios.  

We are brought to the concept or this subject by our study in the book of Proverbs. 

Si escuchas Un Proverbio al Día con regularidad,

If you listen to A Proverb A Day regularly, 

sabes lo que hacemos con cada versículo.  

you know what we do with each verse. 

Tratamos de ver cómo el escritor de Proverbios anticipó los Evangelios.  

We try to see how the writer of the book of Proverbs anticipated the gospels. 

Queremos ver cómo el Espíritu Santo inspiró al escritor del libro de Proverbios.  

We want to see how the Holy Spirit inspired the writer of the book of Proverbs. 

Podemos ver esto claramente en las enseñanzas de Jesús en Mateo, Marcos, Lucas y Juan.  

We can see this clearly in the teachings of Jesus in Matthew, Mark, Luke and John. 

Hacen eco a las cosas dichas en el libro de Proverbios.  

They echo the things that are said in the book of Proverbs. 

Si tienes una Biblia, ve conmigo al libro de Proverbios, capítulo 9, versos 7 al 11.  

If you have a Bible, turn with me now to Proverbs chapter 9, verses 7 through 11. 

Dice, “Aquel que corrige al insolente obtendrá una respuesta de enojo. 

It says, “Anyone who rebukes a mocker will get an angry reply. 

Cualquiera que reprenda al malvado será lastimado,
Anyone who rebukes the wicked will get hurt, 

Así que no te molestes en reprender a insolentes.
so don’t bother rebuking mockers. 

Pero el sabio cuando es corrigido te amará.  
but the wise when rebuked will love you all the more. 

Enseña al sabio y se hará más sabio;   

Teach the wise and they will be wiser. 

Enseña a los justos y ellos aprenderán más.”
Teach the righteous and they will learn more.” 

Continúa diciendo que, “el temor del Señor es el principio de la sabiduría,
It goes on to say that “the fear of the Lord is the beginning of wisdom 

Y el conocimiento del Santísimo resulta en entendimiento.  

and knowledge of the Holy One results in understanding. 

La sabiduría multiplicará tus días y añadirá años a tu vida.”
Wisdom will multiply your days and add years to your life.” 

Bueno, hemos discutido varias veces el conocimiento del Santísimo.   

Well, we have discussed several times the knowledge of the Holy One. 

Hemos hablado de la sabiduría del Espíritu de Dios y la sabiduría del hombre.  

We have talked about the wisdom of the spirit of God and the wisdom of man. 

Hemos hablado del conocimiento de cosas terrenales.  

We have talked about knowledge of earthly things 

Hemos hablado del conocimiento de cosas eternas.   

We have talked about knowledge of heavenly things. 

Aquí está diciendo que el conocimiento del Santísimo resulta en entendimiento.

Here it is saying that knowledge of the Holy One results in understanding. 

Me encanta el verso 11.  

I really love verse 11. 

Dice que la sabiduría multiplicará tus días y añadirá años a tu vida.  

It says wisdom will multiply your days and add years to your life. 

Vi un artículo en el periódico hace poco.

I saw a study in the newspaper not long ago. 

Decía que los cristianos vivían más y eran más sanos que los no-cristianos.  

It said that Christians lived longer and were healthier than non-Christians. 

Ha sido probado científicamente que la gente con fe vive más.  

It has been scientifically proven that people of faith live longer. 

Tienen vidas más satisfechas, particularmente en el crepúsculo de sus vidas.  

They have more fulfilled lives, particularly in the twilight years of their lives. 

La fe es saludable. ¡Aleluya!  

Faith is healthy. Alleluia! 

Dios añade años a tu vida.  

God adds years to your life. 

¿Pero cómo podemos obtener un poco de esta sabiduría que debemos tener?  

But how can we get some of this wisdom that we are supposed to have? 

Algunas veces la obtendremos por medio de la reprensión.  

Sometimes we may get it with a rebuke. 

A veces necesitamos ser regañados o corregidos,   

Sometimes we need to be chastened or corrected, 

así que el escritor de Proverbios habla de reprender, castigar y corregir.

so the writer of Proverbs talks about rebuking, chastening or correcting. 

Él hace una declaración muy clara.  

He makes a very clear statement. 

Dice: “Cualquiera que corrija al insolente obtendrá una respuesta de enojo”.    

He says, “Anyone who rebukes a mocker will get an angry reply.” 

En otro lugar del libro de Proverbios dice que no reprendas al insensato.  

In another place in the book of Proverbs he says rebuke not a fool. 

Dice que no lo hagas.  

He says don’t do it. 

En otra parte dice que respondas al insensato de acuerdo a su insensatez.  

In another place he says answer a fool according to his folly. 

Si una persona no está anhelando la justicia,  

If a person is not yearning for righteousness, 

si sus ojos no están fijos en el cielo,  

if their sights are not set on heaven, 

si no están realmente interesados en crecer y aprender,   

if they are not truly interested in growing and learning, 

tu reprensión puede ser igual que jalar la oreja de un perro.  

your rebuke can become the same as yanking a dog’s ear. 

Recibirás un gruñido.  

You will get growled at. 

Tal vez te morderá.  

You may get bitten. 

Proverbios dice que todo aquel que corrija al malvado terminará lastimado.  

Proverbs says anyone who rebukes the wicked will get hurt. 

Algunos hemos perdido el tiempo reprendiendo al malvado.  

Some of us have been wasting our time rebuking the wicked. 

El escritor de Proverbios dice que sólo te lastimarás,
The writer of Proverbs says that you will only hurt yourself, 

así que no te molestes en reprender a los insolentes.  

so don’t bother rebuking mockers. 

Sólo te odiarán.  

They will only hate you. 

Pero el sabio, cuando es reprendido, te amará aún más.  

But the wise, when rebuked, will love you all the more. 

Esto es muy interesante, pues si son sabios,  

This is very interesting, because if they are wise, 

¿por qué necesitan ser reprendidos?

why do they need to be rebuked? 

La respuesta es que todos estamos creciendo.  

The answer is that we are all growing. 

No estamos donde vamos a estar.  

We are not where we are going to be. 

Aún cuando tengamos un espíritu de sabiduría dado a nosotros por el Espíritu Santo,  

Even though we may have a spirit of wisdom given to us by the Holy Ghost, 

hay todavía áreas de ceguera en nuestras vidas.  

there are still areas of blindness in our lives. 

Cada uno de nosotros tiene áreas de ceguera en nuestras vidas.  

Every one of us has areas of blindness in our lives. 

La cosa más amorosa que un hermano o hermana en Cristo puede hacer por los demás  

The most loving thing that a brother or sister in Christ can do for each other 

es ayudarles a tratar con esas áreas de ceguera.  

is to help others deal with those areas of blindness. 

Sí, incluso reprendiéndolos y corrigiéndolos.  

Yes, even to rebuke them and correct them. 

A los sabios les encanta ser reprendidos

Wise people love being rebuked 

porque saben que van a aprender algo de ello.  

because they know that they are going to learn something from it. 

Tienen el temor del Señor.  

They have the fear of the Lord. 

Recuerda, el temor del Señor es el principio de la sabiduría. Aleluya.

Remember, the fear of God is the beginning of wisdom. Alleluia. 

Veamos lo que Jesús ha dicho en Lucas capítulo 17 verso 3.  

Let’s look at what Jesus had to say in Luke chapter 17 verse 3. 

Dice: “¡Les estoy advirtiendo!”  

He says, “I am warning you.” 

“Les estoy advirtiendo”, dice Jesús.  

“I am warning you,” Jesus says. 

“Si otro creyente peca, repréndelo; 

“If another believer sins, rebuke him. 

pero si cambia de actitud, perdónalo.

Then if he repents, forgive him. 

Aunque peque contra ti siete veces en un día,

Even if he wrongs you 7 times a day, 

y cada vez regresa y pide perdón, perdónalo”.

and each time turns again and asks for forgiveness, forgive him.” 

Ahora, ¿cómo puede pecar un creyente?  

Now how can a believer sin? 

Es básicamente un asunto de no estar totalmente redimidos aún.  

It is basically a matter of our not being fully redeemed yet.

Hemos sido llamados a ser cambiados en nuestra mente.  

We are being called to be changed in our minds. 

Seremos transformados por el renovamiento de nuestras mentes.  

We are to be transformed by the renewing of our minds. 

Si tu personalidad es la misma hoy de como era hace 15 años,   

If your personality is the same today as it was 15 years ago, 

entonces no estás permitiendo que el Espíritu Santo tenga control sobre tu vida.   

then you are not allowing the Holy Spirit to have control over your life. 

El proceso completo de ser cristiano consiste en ser cambiado.  

The whole process of being a Christian involves being changed. 

Consiste en ser conformados a la imagen del Señor Jesucristo.  

It involves being conformed to the image of the Lord Jesus Christ. 

Ya que ninguno de nosotros es perfecto,   

Since none of us are perfect, 

y cada uno de nosotros tiene áreas de ceguera,   

and each of us has areas of spiritual blindness,

debemos continuar buscando una mejor compresión de Dios cada día.  

we ought to continue seeking a better understanding of God each day.

Tenemos lugares en que el Espíritu Santo no ha tratado con nosotros aún.  

We have places where the Holy Spirit hasn’t dealt us with yet. 

¡Tenemos limitaciones!

We have limitations! 

Conozco a un individuo que tiene un ministerio ungido,

I know of an individual who has an anointed ministry, 

pero no tiene una vida ungida.  

but he does not have an anointed life. 

Esta persona conoce la Palabra de Dios y puede hablar de la Palabra de Dios,  

This person understands the Word of God and can speak the Word of God, 

pero a nivel personal, carece de amor y la habilidad de relacionarse.  

but on a personal level, he plainly lacks love and the ability to relate.  

Este problema es común.  

This problem is not uncommon. 

Esa persona necesita ser corregida.  

That person needs to be corrected. 

Necesita ser reprendida.   

He needs to be rebuked. 

La Escritura dice, “Hipócrita, hablas de amar a otros,  

The scripture says, “You hypocrite, you talk about loving one another,

¿pero tú mismo amas a los demás?”  

but do you yourself love others?” 

Si la persona es sabia, escuchará esa reprensión,  

If this person is wise he will hear that rebuke, 

y crecerá por haber tenido a alguien que lo ama lo suficiente como para mostrarle su error.  

and will grow from having someone who loves him enough to show him his error. 

Jesús dice: “¡Te estoy advirtiendo!

Jesus says, “I am warning you. 

Si otro creyente peca, repréndelo;

If another believer sins, rebuke him 

pero si se arrepiente, perdónalo”.

and if he repents, forgive him.” 

Eso está en Lucas capítulo 17.  

That is in Luke chapter 17. 

En Mateo capítulo 18, Jesús habla otra vez diciendo:  

In Matthew chapter 18, Jesus speaks again saying

“Si tu hermano te hace algo malo,

“If your brother trespasses against you, 

habla con él a solas y hazle reconocer su falta.

go and tell him his fault between you and him alone. 

Si te hace caso, ya has ganado un hermano.

If he hears you, you have gained a brother, 

pero si no te hace caso, lleva contigo a uno o más (creyentes)
but if he doesn’t hear you, then take with you one or more (believers) 

para que toda acusación se base en el testimonio de dos o tres testigos”.

that in the mouth of two or three witnesses, every word may be established.” 

Esta es una de las lamentables necesidades de la iglesia hoy.  

This is one of the crying needs in the church today. 

la necesidad de personas que arreglen sus problemas de modo bíblico.  

the need for people to work out the problems the scriptural way. 

Infringimos el uno contra el otro.  

We trespass against one another. 

Lastimamos los sentimientos de los demás.  

We hurt one another’s feelings. 

Seguramente has lastimado los sentimientos de alguien y no lo sabías.  

You have likely hurt someone’s feelings and didn’t know it. 

Probablemente no lo hiciste a propósito o de modo intencional.
You probably didn’t do it on purpose or intentionally. 

Ahora, esa persona tiene una responsabilidad de venir a ti y decir:  

Now, that person has a responsibility to come to you and say. 

“Escucha, me lastimaste. Pecaste contra mí.  

“Listen, you hurt me. You trespassed against me. 

Me quitaste algo.   

You took something away from me.

Dijiste algo que me lastimó”.  

You said something that hurt me.” 

La Escritura claramente nos dice qué hacer.  

The scripture clearly tells us what to do.

“Si alguien peca, repréndelo”.  

“If somebody sins, rebuke him or her.” 

Si alguien peca contra ti,  

If somebody trespasses against you, 

ve a él o a ella y soluciona el problema.  

go to him or her and get this thing worked out. 

¿Cuál es la alternativa?  

What is the alternative? 

La otra alternativa es dejar que una raíz de amargura nazca en tu vida.  

The alternative is to allow a root of bitterness to spring forth in your life. 

El escritor de Hebreos dice que no permitamos en nuestra vida una raíz de amargura  

The writer of Hebrews says to not allow a root of bitterness to exist in your life 

porque hará raíces y contaminará a muchos.

because it will take root and it will defile many. 

Tu fracaso de no tratar con aquel que te lastimó,  

Your failure to not deal with hurt by someone, 

o tu frustración de no reprender a alguien que ha pecado contra ti, 
Or your failure not to rebuke someone who has sinned against you, 

la consecuencia sólo puede resultar en amargura.  

the consequences can only result in bitterness. 

Y esa amargura en tu corazón se puede convertir en enojo,  

and that bitterness in your heart can become anger, 

y sabemos que el enojo es pecado.  

and we know that anger is sin. 

El modo que Jesús recomienda que tratemos esto es usando la exhortación.  

The way Jesus recommends that we deal with it is by using a rebuke. 

Nosotros retamos.  

We challenge. 

Vamos a alguien y le decimos: Tú estuviste mal.  

We go to someone and we say. You were wrong. 

Me lastimaste. Quiero que te disculpes.  

You hurt me. I want you to apologize. 

Puedes pedir por una disculpa.  

You can ask for an apology. 

Puedes decir: “¿Podrías por favor disculparte por lo que hiciste?”  

You can say, “Will you please apologize for what you did?”

O podrías decir: “¿Vas a pedir perdón?”  

Or you can say, “Will you ask for forgiveness?” 

Es una enseñanza clara de las Escrituras.  

This is a clear teaching of the scriptures. 

Dice que cuando un sabio es reprendido, te amará aún más.  

It says when the wise are rebuked, they will love you all the more. 

A veces tienes miedo de ir a alguien y reprenderlo  

Sometimes you are afraid to go to somebody and rebuke them 

porque crees que esto empeorará las cosas.  

because you believe that this will make matters worse. 

Pero puedo decir en Cristo, que muchas heridas que hacemos son sin intención.  

But I would hold that in Christ, many of the hurts we inflict are unintentional. 

Un buen cristiano debe estar dispuesto a disculparse.  

A good Christian person should readily apologize.

Por ejemplo, la persona que no te llamó cuando estabas enfermo  

For instance, the person who did not call you when you were sick 

o que no te visitó cuando estabas en necesidad.  

or did not come by to see you when you were in need. 

Eso te lastimó.  

You felt hurt by that. 

Sientes que fue falta de amor de su parte.  

You felt that was a lack of love on their part. 

Pareció que no les importaste y no te visitaron.  

They didn’t seem to care and they didn’t visit you. 

Debieron haber ido, pero te fallaron.  

They should have come, but they failed you. 

Está bien ir a ellos y decirles: “Me lastimaste”.  

It is okay to go to them and say, “You hurt me.” 

Esa es la instrucción que encontramos en el libro de Proverbios.  

That is the instruction we are finding here in the book of Proverbs. 

“Corrige al sabio y te ganarás su aprecio.     

“But the wise when rebuked will love you all the more. 

Enseña al sabio y se hará más sabio”.

Teach the wise and they will be wiser.” 

Esto nos trae a una pregunta interesante.  

This brings us to an interesting question. 

Hemos sido enseñados que tú no puedes juzgarme  

We have been told that you cannot judge me 

ni yo puedo juzgarte a ti.

and I can not judge you. 

No juzgues porque serás juzgado, dice en la Biblia.  

Judge not because you will be judged, as it says in the Bible. 

Sí, la Escritura dice eso,  

Yes, the scripture does say that, 

pero escucha lo que dice en 2da. de Timoteo.  

but listen to what it says in II Timothy. 

“te encargo mucho que delante de Dios y de Cristo Jesús, 

“I solemnly urge you before God and before Christ Jesus 

quien vendrá glorioso como Rey a juzgar a los vivos y a los muertos cuando él comparezca para establecer su reino,
who will someday judge the living and the dead when he appears to set up his kingdom, 

que prediques la palabra de Dios.
preach the word of God. 

Sé persistente aunque el tiempo sea o no favorable.
Be persistent whether the time is favorable or not. 

Pacientemente corrige, reprende y anima a tu gente con buena enseñanza”.

Patiently correct, rebuke and encourage your people with good teaching.” 

Esto se encuentra en 2da. de Timoteo capítulo 4 verso 2.  

This is found in II Timothy chapter 4 verse 2. 

Repetiré eso otra vez. 

Again I’ll repeat that. 

“Predica la palabra de Dios. 

“Preach the word of God. 

Sé persistente aunque el tiempo sea o no favorable. 

Be persistent whether the time is favorable or not. 

Pacientemente corrige, reprende y anima a tu gente con buena enseñanza,

Patiently correct, rebuke and encourage your people with good teaching, 

porque va a llegar el tiempo en que la gente no soporte la sana enseñanza;

for the time will come when people will not longer listen to right teaching. 

Ellos seguirán sus propios caprichos,

They will follow their own desires 

se buscarán un montón de maestros que sólo les enseñe lo que ellos quieran oír.

and look for teachers who will tell them whatever they want to hear. 

Darán la espalda a la verdad y harán caso a toda clase de cuentos,
They will reject truth and follow strange myths, 

pero tú debes conservar una mente clara en cada situación.”
but you should keep a clear mind in every situation.” 

Esto apoya lo que Proverbios dice.  

This supports what Proverbs says:

“Reprende a un hombre sabio”  

“Rebuke a wise man” 

y lo que dice Jesús: “Reprende al que traspase en contra tuya.”. 

and Jesus who says, “Rebuke the one who trespasses against you.” 

Pablo escribe a Timoteo y le dice,  

Paul writes to Timothy and says, 

“Pacientemente corrige, reprende y anima a tu gente con buena enseñanza.”
“Patiently correct, rebuke and encourage your people with good teaching.” 

La palabra clave es ‘pacientemente’.  

The key word is ‘patiently’. 

Hazlo en amor.  

Do it in love.

Si sigues esta enseñanza, ambos, tú y los demás crecerán en sabiduría.  

If you follow this teaching, both you and others will grow in wisdom. 

Este es el Hermano Stephen Keel y esto es Un Proverbio Al Día.  
This is Brother Stephen Keel and this is A Proverb A Day.

Dios te bendiga y que tengas una eternidad maravillosa.   
God bless you and have a great eternity. 
Un Proverbio al Día es un programa educacional de servicio público provisto por Radio Encuentro International   
A Proverb A Day is a public service educational program provided by Radio Encounter International 

Visítanos en la red en:  http://www.radioencuentro.com
www.unproverbioaldia.org 
Visit us on the world wide web at http://www.radioencounter.com
www.aproverbaday.org
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